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Varnost

m Skrbno preberite ta navodila.

Varnost sl

m Upostevajte navodila osnovnega aparata.

Pribor uporabljajte samo:

® s kuhinjskim aparatom serije MUMS?2;

z originalnimi deli in priborom.

| |

® 7a sekljanje surovih ali kuhanih zivil, npr. mesa, rib in zelenjave;

® 7a druge uporabe, ki so opisane v teh navodilih.

» Ne segajte z roko v odprtino za dodajanje sestavin.

» Za dodajanje sestavin uporabite samo tladilec.

» Pribora nikoli ne sestavljajte na osnovnem aparatu.

» Pribor namescajte in snemajte samo pri mirovanju pogona in ka-
dar aparat ni priklopljen na elektricno omrezje.

» Pribor uporabljajte samo v za to predvidenem delovnem poloza-

ju.

Preprecevanje materialne sko-
de

» Ne obdelujte Zivil, ki vsebujejo trde snovi,
npr. kosti, hrustanca ali koScic.

» V polnilno odprtino ali ohiSje ne vstavljaj-

te predmetov, npr. kuhalnic.

Pred uporabo preverite, ali so v polnilni

odprtini ali ohisju tujki.

v

Sestavni deli

Tesnilo

Polnilna posoda

Tlacilnik

Polz za oZemanje sadja

OhiSje sita

- S

Nastavek za mlin za meso
IZ] Nastavek za oZzemanije sadja’
Luknjidaste plosce'

[B] Nastavek za ribanje’
Nastavek za brizgano pecivo'
Ohisje

Polz s sojemalnikom

Rezilo

Luknji¢asta plo$ca, srednja
Navojni obro¢

' Posebni pribor

Onhisje stiskalnice za sadje

Luknji¢asta plos&a, fina

Luknji¢asta plosSc¢a, groba

Polz za nastavek za ribanje

Boben za ribanje

Pokrov

Drzalo za oblikovalno plogevino

BEEEERERERERE

Oblikovalna plo&evina

' Posebni pribor

Posebni pribor

Tukaj dobite pregled o posebnem priboru
in njegovi uporabi.

Luknji¢aste plosce

Fina in groba luknji¢asta plos¢a sta primer-
ni za dodatne moznosti obdelave.



sl ZaScita pred preobremenitvijo

Nastavek za ozemanje sadja

Nastavek za oZzemanje sadja je primeren za

ozemanje mehkega sadja, npr. jagodiCevija,

paradiznika, jabolk, hrusk, Sipka.

Opombe

= Ne stiskajte sadja, katerega pesSke so
enako velike kot luknje sitastega nastav-
ka, npr. malin.

= Trda zivila pred oZzemanjem skuhajte do
mehkega, npr. Sipek.

Nastavek za brizgano pecivo

Nastavek za brizgano pecivo je primeren za
oblikovanje testa za kolac¢ke ali krhkega te-
sta.

Nastavek za ribanje

Nastavek za ribanje je primeren za ribanje
trdih Zivil, npr. mandljev, ores$¢kov, ¢okola-
de, trdega sira ali posusenih Zemljic.
Opomba: Orescki in mandlji morajo biti su-
hi, ribajte jih v manjsih koli¢inah.

Zascita pred preobremenitvijo
ZascCita pred preobremenitvijo prepreduje,
da bi se motor in drugi sestavni deli posko-
dovali zaradi preobremenitve.

Ce je mlin za meso preobremenjen ali za-
blokira, se sojemalnik polza zlomi na za to
predvidenem mestu.

Opomba: Nadomestni deli s predvidenim
prelomnim mestom ne sodijo v obseg nase
garancijske obveznosti. Nov sojemalnik lah-
ko narodite pod Stevilko za naroCanje
00418076pri servisni sluzbi.

Zamenjava sojemalnika

1. Odstranite okvarjen sojemalnik.
2. Vstavite nov sojemalnik.

Uporaba

Priprava osnovnega aparata

Opomba: Prikazan kuhinjski aparat se lah-
ko od vaSega aparata razlikuje po obliki in
opremi.

1
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Posebni pribor

1. Postavite osnovni aparat, kot je opisano
v glavnih navodilih.

2. Pritisnite tipko za sprostitev in vrtljivo ro-
ko premaknite navzdol, dokler se ne za-
skodi v navpicnem polozaju.

-S.A

v Vrtljiva roka je zablokirana v polozaju 3.

3. Osnovni aparat zavrtite v delovni polozaj.
-S.H

Vstavljanje tesnila

» Vstavite tesnilo v ohiSje in ga trdno priti-
snite.
-S. A
Utori morajo biti natanéno usmerjeni
eden proti drugemu.

Sestavljanje nastavkov

Opomba: Za uporabo posebnega pribora
potrebujte dele mlina za meso, razen noza
in luknjiCaste plosce.

Sestavljanje mlina za meso

-S.H-B

Sestavljanje nastavka za oZemanje sadja’
Sledite navodilom na sliki.

- S E-EHE

Sestavljanje nastavka za brizgano pecivo’
Sledite navodilom na sliki.

- S/ -

Sestavljanje nastavka za ribanje’

Sledite navodilom na sliki.

- S -El

Namescanje nastavka

- Sl PA-

Priporocila za hitrosti

UposStevajte priporocila za hitrosti za dose-
ganje optimalnih rezultatov.

Opomba: Glede na opremo naprave je vas
model opremljen s 4-stopenjskim ali 7-sto-
penjskim vriljivim stikalom. V teh navodilih
za uporabo so priporocila za hitrosti za 4-
stopenjsko vrtljivo stikalo navedena v okle-
pajih.



Nastavi- Uporaba
tev

7 (4 Mlin za meso

7 (4 Nastavek za ozemanje sadja

)

)

4-5 (2-3) Nastavek za brizgano pecivo
4 (2-3) Nastavek za strganje

Obdelava zivil

SN 28 B 30

Obdelava zivil z nastavkom za oZzema-

nje sadja’

Opomba: Ce uporabljate nastavek za oZe-

manje sadja, upostevajte naslednje poseb-

nosti.

1. Pod ustrezne odprtine postavite dve po-
sodi.

2. Pred zagetkom obdelave nastavitveni vi-
jak zavrtite v nasprotni smeri urnega ka-
zalca in ga odprite.

- Sl
3. Med obdelavo z nastavitvenim vijakom

nastavite zeleno razmerje sadne kase in
ostankov stiskanja

Snemanje nastavka
- Sl FA -

Nasvet: Po uporabi takoj odistite vse dele,
da se ostanki hrane ne strdijo

Vv v

Pregled cis€enja
Ocistite posamezne dele, kot je navedeno v

tabeli.
N 34

' Posebni pribor

Pregled Ciscenja sl
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hr Sigurnost

Sigurnost

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Pridrzavajte se upute za osnovni ureda,.

Pribor upotrebljavajte samo:

s kuhinjskim uredajem serije MUMS?2.

s originalnim dijelovima i priborom

® 73 usitnjavanje sirovih ili kuhanih namirnica, npr. mesa, ribe i po-

vréa.

za dodatne namjene koje su opisane u ovim uputama.

Ne posezite prstima u otvor za punjenje.

Za guranje sastojaka upotrebljavajte iskljucivo nabijac.

Pribor nikada ne sastavljajte na osnovnom uredaju.

Postavljajte i skidajte opremu kada je pogon u stanju mirovanja i

uredaj nije priklju¢en na napon.

» Pribor upotrebljavajte samo u radnom polozaju koji je za njega
predviden.

vV v v.v R

Izbjegavanje materijalnih $teta Prsten s navojem

» Nemoijte obradivati namirnice koje imaju Brtva

tvrde sastojke, npr. kosti, hrskavicu ili ko- Posuda za punjenje

Stice.

» Nemojte stavljati predmete u otvor za pu- Potiskalo

njenje ili kuciste, npr. kuhadu. PuZ za nastavak za sokovnik

v

Prije koriStenja provjerite ima li u otvoru

6 |
8|
9]
za punjenie i kuéistu stranih predmeta. Kudiste sita
T ; Kuciste prede za voce
Pg?::)VI Rupicasta ploca, fina
Nastavak za mlin za meso Rupicasta ploca, gruba
Bl Nastavak za sokovnik’ Puz za nastavak za ribanje
Rupigaste ploce’ Bubanj za ribanje
Bl Nastavak za ribanje’ Pokrov _ . .
Nastavak za $trcane kekse' Drza¢ za lim za oblikovanje
Kudiste Lim za oblikovanje
PUZ s kvadilom ! Poseban pribor
Noz Poseban pribor
Rupi¢asta plo¢a, srednja Ovdje cete dobiti pregled posebnog pribo-

ra i njegovu uporabu.

' Poseban pribor

—

2



Rupicaste ploce
Fina i gruba rupi¢asta plo¢a prikladna je za
dodatne mogucnosti obrade.

Nastavak za sokovnik

Nastavak za sokovnik prikladan je za preSa-

nej mekanog voca ili povréa, npr. bobicas-

tog voca, rajcica, jabuka, kruSaka, Sipka.

Napomene

= Ne preSajte ono voce Cija velicina koS&i-
ce odgovara promjeru rupe nastavka za
sito, npr. maline.

= Prije preSanja tvrdih namirnica dovoljno
ih prokuhajte da omeks$aju, npr. Sipak.

Nastavak za Strcane kekse

Nastavak za Strcane kekse prikladan je za
oblikovanije tijesta za kekse ili tijesta za pite.

Nastavak za ribanje

Nastavak za ribanje prikladan je za ribanje
tvrdih namirnica, npr. badema, oraSastih
plodova, ¢okolade, tvrdog sira ili suhih pe-
civa.

Napomena: Orahe i bademe obradujte sa-
mo suhe i u malim koli¢inama.

Zastita od preoptereéenja

Zastita od preoptereéenja spre€ava da se
motor i druge komponente ostete uslijed
prevelikog opteredenja.

Ako je mlin za meso preopterecen ili bloki-
ran, prihvatnik puza pudi ¢e na za to predvi-
denom mjestu.

Napomena: Rezervni dijelovi nisu sastavni
dijelovi nasih jamstvenih obveza. Novo kva-
¢ilo pod brojem za narudzbu 00418076
moze se dobiti kod korisniCke podrske.

Zamjena kvadila

1. Izvadite neispravno kvadilo.
2. Postavite novo kvacilo.

' Poseban pribor

Zastita od preopterecenja hr

Rukovanje

Priprema osnovnog uredaja

Napomena: Oblik i oprema prikazanog ku-
hinjskog uredaja mogu se razlikovati od va-
Seg modela.

1. Postavite osnovni uredaj kako je opisano
u glavnim uputama.

2. Pritisnite tipku za otklju¢avanje i pomak-
nite okretnu ruku prema dolje, dok se ne
uglavi u okomitom polozaju.

-S.A
v Okretna je ruka fiksirana u polozaju 3.

3. Okrenite osnovni uredaj na radni polozaj.
-S.H

Postavljanje brtve

» Stavite brtvu na kuciste i pritisnite je.
-S. A
Utori trebaju biti usmjereni na ispravan
nacin.

Sastavljanje nastavaka

Napomena: Za koriStenje posebnog pribo-

ra potrebni su vam dijelovi mlina za meso,

osim noca i plo¢astog diska.

Sastavljanje mlina za meso

-S.H-B

Sastavljanje nastavka za sokovnik’

Pratite upute na slikama.

- S.E-HE

Sastavljanje nastavka za $trcane kekse'

Pratite upute na slikama.

- S/ KA -

Sastavljanje nastavka za ribanje’

Pratite upute na slikama.

oA 18 B 21

Postavljanje dodataka

- S PA-

Preporuke vezane za brzinu

Pridrzavajte se preporuka vezanih za brzinu
kako biste postigli optimalne rezultate.

13



hr Pregled ¢is¢enja

Napomena: Ovisno o opremi uredaja, vas
¢e model biti opremeljen 4-stupanjskim ili
7-stupanjskim okretnim prekidacem. U
ovim su uputama za upotrebu u zagradama
navedene preporuke brzine za 4-stupanjski
okretni prekidad.

Postav- Koristenje
ka

(4) Mlin za meso

7
7 (4) Nastavak za sokovnik
4-5 (2-3) Nastavak za Strcane kekse

3-4 (2-3) Nastavak za ribanje

Obrada namirnica
REN 28 B

Obrada namirnica nastavkom za
sokovnik’

Napomena: Kada koristite nastavak za so-
kovnik, pridrZzavaijte se sljedecih pojedinos-
ti.

1. Postavite dva spremnika ispod odgova-
rajucih otvora.

2. Prije pocetka obrade okrenite vijak za
namjestanje u smjeru suprotnom od ka-
zaljke na satu i otvorite ga.

- Sl

3. Tijekom obrade uz pomod vijka za na-
mjestanje postavite Zeljenu konzistenciju
vocne kase i komine.

Skidanje nastavka
- Sl FA -

Savjet: Odmah nakon koriStenja ocCistite
sve dijelove, kako se ostaci ne bi osusili.

Pregled ¢iséenja
Ocistite pojedinacne dijelove kako je nave-

deno u tablici.
- Sl

1
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Bezbednost

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

Bezbednost sr

m Pridrzavajte se uputstva za osnovni ureda,.

Ovaj pribor upotrebljavajte samo:
sa kuhinjskim uredajem serije MUMS?2.
sa originalnim delovima i priborom.

® 73 usitnjavanje sirovih ili kuvanih namirnica, npr. mesa, ribe i po-

vréa.

vV v v.v R

za dodatne primene opisane u ovom uputstvu.

Ne stavljajte ruke u otvor za punjenje.

Sastojke potiskujte iskljuCivo pomocu potiskivaca.

Dodatni pribor nipoSto nemojte sastavljati na osnovnom uredaju.
Dodatni pribor postavljajte i skidajte samo kada pogon miruje a
uredaj je isklju¢en sa napajanja.

» Dodatni pribor upotrebljavajte samo u za to predvidenom rad-

nom polozaju.

Izbegavanje materijalne Stete

» Niposto nemojte da obradujete namirni-
ce koje sadrze &vrste sastojke, npr. ko-
sti, hrskavice ili jezgra koStunjavog voda.

» Nemojte da ubacujete predmete, npr.

varjadu u otvor za punjenje ili u kuciste.

Pre koriS¢enja proverite ima li stranih te-

la u otvoru za punjenje i u kucistu.

Sastavni delovi

v

Navojni prsten

Zaptivac

Cinija za punjenje

Potiskivac

PuZ za dodatak za pasiranje voca

Kuciste sita

Kuciste dodatka za pasiranje voca

Rupicasta ploca, sitna

Rupigasta plo&a, krupna

Puz za dodatak za rendanje

Rende

Poklopac

Drzag za kalup

BEREEREREREREE

Kalup

! Specijalan pribor

- S. d

Dodatak za mlevenje mesa

(B | Dodatak za pasiranje voda'
Rupicaste ploge’

[Pl Dodatak za rendanje’
Dodatak za brizgano pecivo'
Kudiste

Puz sa zahvatacem

Noz

RupiCasta ploca, srednje sitha

Specijalan pribor

Specijalan pribor
Ovde cete dobiti pregled specijalnog pribo-
ra i njegovu upotrebu.

15



sr Zastita od preopterecenja

Rupicaste ploce
Sitna i krupa rupicasta plo¢a pogodne su
za dodatne mogucnosti primene.

Dodatak za pasiranje voca

Dodatak za pasiranje vo¢a pogodan je za
cedenje mekog voca i povréa, npr. bobica-
stog voca, paradajza, jabuka, kruSaka, Si-
purka.

Napomene

= Nemojte da cedite voce Ciji je pre¢nik se-
mena sli¢an prec¢niku otvora na situ, npr.
maline.

= Cvrste namirnice, npr. Sipurak, skuvajte
pre cedenja tako da budu dovoljno me-
ke.

Dodatak za brizgano pecivo

Dodatak za brizgano pecivo pogodan je za
oblikovanje testa za keks ili prhkog testa.

Dodatak za rendanje

Dodatak za rendanje pogodan je za renda-
nje ¢vrstih namirnica poput npr. badema,
orasastog voca, ¢okolade, tvrdih sireva ili
suvih zemicki.

Napomena: Obradujte samo suvo orasasto
voce i badem u malim koli¢inama.

Zastita od preopterecenja

Zastita od preopterecéenja sprecava ostece-
nje motora i drugih komponenti od preveli-
kog opterecenja.

Ako se dodatak za mlevenje mesa preopte-
reti ili blokira, zahvata¢ puza se lomi na za
to predvidenoj prethodno odredenoj tacki
lomljenja.

Napomena: Rezervni delovi sa prethodno
odredenom tackom lomljenja nisu sastavni
deo naSe obaveze u pogledu garancije. No-
vi zahvataC se moze nabaviti preko kori-
sni¢kog servisa i zaveden je pod brojem
00418076.

Zamena zahvataca

1. Izvadite neispravni zahvatad.
2. Umetnite novi zahvatag.

1
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Specijalan pribor

Rukovanje

Priprema osnovnog uredaja

Napomena: Kuhinjski uredaj prikazan na
slikama moze da se razlikuje od vaseg mo-
dela po obliku i opremljenosti.

1. Postavite osnovni uredaj na nac¢in opisan
u glavnom uputstvu za upotrebu.

2. Pritisnite taster za otpustanje, a zatim po-
merajte nadole zakretnu rucicu sve dok
se ne uglavi u uspravnom polozaju.
-S.A

v Zakretna rudica je fiksirana u polozaju 3.

3. Okrenite osnovni uredaj u radni polozaj.
-S.H

Postavljanje zaptivaca

» Postavite zaptiva¢ u kuciste i pritisnite
ga.
-S. A
Udubljeni otvori moraju da budu tacno
poravnati.

Sklapanje dodataka

Napomena: Da biste koristili specijalan pri-
bor, potrebni su vam delovi dodatka za mle-
venje mesa, osim noza i rupicaste ploce.
Sklapanje dodatka za mlevenje mesa
-S.H-B

Sklapanje dodatka za pasiranje voca'
Pratite uputstva sa slika.

- SILEl-

Sklapanje dodatka za brizgano pecivo'
Pratite uputstva sa slika.

- S/ K-

Sklapanje dodatka za rendanje’

Pratite uputstva sa slika.

A 18 B 21

Postavljanje dodatka

- SL A -

Preporucene brzine

Pridrzavajte se preporucenih brzina kako
biste postigli optimalne rezultate.



Pregled Cis¢enja
Napomena: U zavisnosti od opremljenosti
uredaja, vas model je opremljen ili 4-stepe-
nim ili 7-stepenim obrtnim prekidacem. Pre-
porucene brzine za 4-stepeni obrtni preki-
dac¢ su u ovom uputstvu za upotrebu nave-
dene u zagradama.

Podesa- Primena

vanje

7 (4) Dodatak za mlevenje mesa
7 (4) Dodatak za pasiranje voca

4-5 (2- Dodatak za brizgano pecivo
3)

3-4 (2- Dodatak za rendanje

3)

Obradivanje namirnica

- S -

Obradivanje namirnica dodatkom za

pasiranje voc¢a'

Napomena: PoStujte sledece posebne na-

pomene kada radite sa dodatkom za pasi-

ranje voca.

1. Postavite dve Cinije ispod odgovarajucih
otvora.

2. Pre pokretanja obrade, okrenite ulevo
zavrtanj za podeSavanije i otvorite ga.
- Sl

3. Tokom obrade moZete da podesite Zelje-
nu konzistenciju voéne kasSe i taloga kori-
stedi zavrtanj za podeSavanije.

Uklanjanje dodatka
- Sl FA -

Savet: Ocistite sve delove odmah nakon
upotrebe kako se ostaci ne bi sasusili.

vaev 7

Pregled ciS¢enja

Ocistite pojedinacne delove, kao §to je na-
vedeno u tabeli.

SN 34

' Specijalan pribor

sr
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mk bBesbegHocT

BesbeaHocT

= BHumMaTteHo npounTajTe ro ynartcTeoTo.

= BHMMAaBAajTe Ha yNnaTtCTBOTO 3a OCHOBHWUOT ypea.

KopucTtete ru goaaroumTte camo:

® CO KYjHCKW anapaTun oa cepujata MUMS2.

® CO OpUrMHa HWN OE/T0BM U Onpema.

® 33 CUTHEHE CypOBa WM 3roTBEHa XpaHa, Ha NpuMep, Meco,
prda 1 3eNeHUYK.

® 33 [OMOJIHUTENIHA NPUMEHA, KOjallTo e onuilliaHa BO OBUE
ynaTtcrsa.

» He nocerajte HU3 OTBOPOT 3a MOJIHEHE.

» KopucTeTe ro caMo unnmHaapoT (3aTtHyBankaTa) 3a ga rm
npuTncKare COCTOJKUTE HaZ0Ny.

» Hukoral He CkionyBsajTe v gogatounTe AoAeka ce Ha
OCHOBHMOT ypeqa.

» [TpukavyBajTe 1 OTCTpaHyBajTe r'M goaaTounTe caMo Kora
NMOroHOT € BO MMpPYBakse M anaparoT € UCKJ/TYYEH.

» Kopuctete rm gogarounTte camo BO nosuumjata npeasuaeHa 3a
paboTa.

HU3berHyBare maTepujanHu I3 Ooaatok 3a wnpuy 3a TecTo’
WwTeTu Kyknwrte
» He obpaboTyBajTe ja xpaHara WTo CBpAnO CO OCHOBEH HOCEYKWN aen
coap>+<v|| TBPAV [eN0BW, Ha NpUMep, Ceunno
KOCKW, pCKaBuua nin CeMKun.
» He crtaBajTe npeaAMeT BO OTBOPOT 3a 3 CpeneH nepcdopvpat anck
NOSIHEHE UMW KYKULLTETO, Ha NpUMep, MpcTeH Ha 3aBpTyBarbe
[pBeHa naxuua. &
» [poBEpYBajTE M1 OTBOPOT 3a NOSHEHE I AnxtyHr
KYKMLITETO Npef ynoTpeda 3a Toa aanw Len 3a nonHere
MMa npeameT BO HUB. B caxa
KomnoHeHTH [E]l Cspano 3a 4odatok 3a CTUCKae
>Cn | oBollje
[onatok 3a menere Meco Kyknwre 3a cuto
MepdopupanHu amckosm' ®uH nepdopurpaH Anck
[B1 [onatok 3a peHaare' KpyneH nepdopupar anck
' HesanomkutesnHu goaatoum ' HesanomxuTentn nonarouu
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CBpano 3a 4o4atok 3a peHaarse

bapabaH-peHae

Kanak

[p>au 3a kanan

Kanan

ry | ey (e |y |
(ee] | 1 | (=21 | (Sa) | B

HesanomxutenHu gogaroum

Hesanonmmenuu gogatouu
OBae Ke HajaeTe npernen Ha
HEe3a00/KUTENHUTE JOAATOLUM U HUBHATA
ynoTpe0a.

MepdopupaHu AMCKOBHU

GUHNOT 1 KPYNHWUOT NepdopupaH ANCK ce
HaMeHeTn 3a AonoHUTeNHa oBpadoTka Ha
XpaHara.

JoaaTtoK 3a CTUCKaH€ OBOLUje
JloaaTtokoT 3a CTUCKame OBOLLjE € HAMEHET

3a CTUCKarbe Ha MEKO OBOLWje N
3e/IeHUYK, Ha NpUMep, 3PHECTY MI0A40BM,

fomati, jabonku, KpyLu, WUMNHKK.

3abeneLuKku

= He CcTUCKajTe 0BOLLje YmMjallTo roieMnHa
€ C/IMYHa Ha rofieMmHaTa Ha gynuvkbarta
Ha CMTOTO, Ha NPUMEP, MATUHN.

= TBpaaTa xpaHa Tpeda Aa ce oMeKkHe
NOBOJIHO CO FOTBEHE MNpef] CTUCKAHETO,
Ha NpUMep, WUMUHKW.

JonaaToK 3a WwnpwuL, 3a TeCTO

[lofatokoT 3a WnpwL 3a TECTO € HaMeHeT
3a npaserbe GopMK 04 TecTo/cmeca 3a
KOMaunkba UKW neunsa.

JonaToK 3a peHaake

[lonaTokoT 3a peHaare € HaMeHeT 3a
peHaare Ha TBpaa XpaHa, Ha npumMep,
Baaemu, NeLlwHuLmn, Yokonaaa, Tepao
cuperse uam cys neod.

3abenewka: [lewHnunTe v 6agemuTe

Tpeba ga ce obpabdoTyBaart camo Joaeka
ce CyBM 1 camMo BO Masiu KOIMYMHU.

Hesapgomxutentu gogatoun mk

CurypHoceH mexaHu3am

NPOTUB ONTOBapyBaH:e
CUrypHOCHMOT MExaHn3am npoTus
OMnTOBapPYyBaH-e Crpeyysa MOTOPOT U1
JpYyruTe KOMMNOHEHT aa ce owTeTar
nopaau NperosieMo ONToBapyBaHse.

Kora nogatokoT 3a MesieHe Meco e
npeonToBapeH wnn 610K1pPaH, OCHOBHUOT
HOCEUKM [ieN Ha CBPASIOTO Ce KPLUW Ha
NpeaBuaSHOTO MECTO 3a KPLLEHE.

3abeneluka: Pe3epBHuUTE 1€/10BU CO
oaHanpea npeaBuaeHN MecTa Ha KpLUeHe
He ce ondaTeHn Co HallaTa rapaHumja.
MoxeTe aa nodrete HOB OCHOBEH HOCEUKMU
nen co 6pojoT Ha nopauka 00418076 o
KOpUCHMYKaTa ciyxoa.

3ameHa Ha OCHOBHUOT HOCEUKHU Aen

1. /I3BageTe ro nedeKTHNOT OCHOBEH
HOCEeYKN aen.

2. BmeTHeTe ro HoBMOT OCHOBEH HOCEUYKN
nen.

KopucTtemwe

MoaroToBKa Ha OCHOBHHUOT ypen

3abeneluka: [puKaXkaHoT KyjHCKW anapar
MOXe [la ce pas/MKyBa of BalvoT MOoaenN
BO nornefd Ha hopmarta 1 onpemMeHocTa.

1. [MocTaBeTe ro OCHOBHMOT ypea Kako WTo
€ OMuLaHo BO rNaBHUTe ynaTcrea.

2. [puTUCHETE IO KOMYETO 3a OTK/yUyBaHEe
1 MPUABWKETE FO NOABMXKHNOT Kpak
Hagony AoAeKa He A0jae BO BepTMKaiHa
nosuuunja.

-CnA

v [10OBMWKHNOT Kpak € pukcmpaH BO
nosuunja 3.

3. CBpTeTe ro 0OCHOBHMOT ypea Bo paboTHa
nosuuuja.

-CnH

lNMocTaByBare AUXTYHT

» [locTaBeTe ro AUXTYHroT BO KYKMLITETO U
BTVCHETe ro Ao6po.
-Cn
YXnebosute mopa ga éuaat ToYHO
nopamHeTu.
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mk [lpernea Ha YnCcTeHETO

CKnonyBake goaaTtouu

3abeneluka: 3a ga rv ynotpedure
He3aJ0/DKUTeENHNUTe aogaToun, I'IOTpef)HVI BU
ce [ieNIoByTe 3a Menere Meco, 6e3
CeuYnnoTo 1 nepdopmnpaHnoT ANCK.
CknonyBsak€e Ha AOAATOKOT 3a Mefere
meco

- CnH-8B

CknonyBsare Ha 10AAaTOKOT 3a CTUCKaHbe
oBouuje’

Cﬂe,que M nnycTpunpaHutTe ynartcraa.

- Cn H}-

CKknonyBare Ha AOAATOKOT 3a LUNpuL 3a
TecTo'

Cnepete rv unyCcTpypaHnte ynaTcraa.

- C. A -

CHnonyBare Ha JOAATOKOT 3a peHaae'

Cnepfete rv unycTpypaHuTe ynatcTaa.
- Cn. E-Hl

MocTtaByBake noAaToK
- Cn. PA-

Mpenopaku 3a 6p3nHaTa

BHumaBajTe Ha npenopakuTe 3a Op3nHaTta
3a 1a NOCTUrHETe ONTUMasIHW pe3ynTaTu.

3abeneluKka: 3aBMCHO 0/ ONPEMEHOcTa Ha
anaparoT, Bal1oT Moden MoxXe Ja uma 4
WK 7-CTeneH NpekrnHysay Ha BpTerse. Bo
OBWe ynaTcTea 3a yrnoTpeba, npenopakuTe
3a 6p3nHa 3a 4-CTeneHnoT NpeKuHyBay Ha
BPTEH:E Ce HaBeaeHu BO 3arpaau.

MoctaBe Ynotpeba

HOCT

7 (4) [onartok 3a menere Meco

7 (4) [opatok 3a cTuckame oBollje
4-5 (2-3) [opaTok 3a LWnpuL 3a TeCTO
3-4 (2-3) [opatok 3a peHaarse
O6paboTka Ha xpaHa

- Cn. -

1
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HesagomkuTenHu goaatoum

O6paboTka Ha XpaHa CO AOAATOKOT
3a CTUCKakbe oBoLje’

3abenewka: Kora pabotute co 4OOATOKOT
3a CTUCKare OBOllje, BHMMaBajTe Ha
cnenHvee padoTu.

1. MNocTaBeTe ABa cafa nofa cekoj oA
oTBOpUTE.

2. pen na sanouHete co 0BpadoTka,
3aBpTeTe ja M OTBOPETE ja 3aBpTKaTa 3a
npucnoco®yBare CNPOTUBHO Of
HacokaTa Ha CTPeSIKUTe Ha YaCOBHUKOT.
- Cn.

3. OgpepneTte ja nocakyBaHaTa
KOH3WCTEHTHOCT Ha ny/narta u ryctute
[1eN0BM Ha OBOLLJeTO 3a Bpeme Ha
oBpadoTkaTta co NoMolll Ha 3aBpTkaTa 3a
npucnocodyBarse.

OTcTpaHyBakwe AoAaToK
- Cn. -
CoBeT: BegHall ncUmcTeTe rv cute Aenosu

no ynotpedara 3a fa He ce ucyliar
ocrartouuTe.

Mpernen Ha UncTeHETO
VicuncreTe rm noeaMHeYHNTE AENOBN Kako

WTO e gafeHo Bo Tabenara.
- Cn. K4



Siguria

m | exoni me kujdes kété manual.

Siguria  sq

m Respektoni udhézimet pér njésiné bazé.

Pérdoreni aksesorin vetém:

® me pérpunues ushgimesh té serisé MUMS2.

® me pjesé dhe aksesoré origjinalé.

® pér copétimin e ushgimeve té pagatuara ose té gatuara, si p.sh.
mish, peshk e perime.
pér pérdorime té€ métejshme té pérshkruara né kété udhézues.

Pérdorni vetém cilindra pér shtyrjen e pérbérésve.

| |
» Mos i fusni duart né enén e mbushjes.
>
>

Mos i montoni kurré aksesorét né njésiné bazeé.

» Vendosini i higini aksesorét vetém kur njésia té jeté e
palévizshme dhe pajisja té jeté hequr nga priza.

» Pérdorini aksesoréve vetém né pozicionin € parashikuar té
punés.

Shmangia e démeve materiale

» Mos pérpunoni ushgime gé pérmbajné
pérbérés té forté, si p.sh. kocka, kérce
ose bérthama.

» Mos vendosni sende né hinké apo né
kuti, p.sh. lugé gatimi.

v

Kontrollojeni hinkén dhe kutiné pér

sende té€ huaja pérpara pérdorimit.

Pjesét

- Fig. ©

Aksesori i griréses sé mishit

2]  Shtrydhésja e frutave'

Disget me vrima'

Bl Rende'

Aksesori pér biskota té valézuara'
Kutité

Ingranazhi pa fund sé bashku me

boshtin térhegés

Thika
Disk me vrima, i mesém
' Aksesorét

Unaza e vidhosjes

Guarnicioni

Ena

Cilindri i ngjeshjes

Shtrydhésja e frutave

Kutia e sités

Kutia e shtrydhéses sé frutave

Disk me vrima, i imét

Disk me vrima, i trashé

Boshti pér renden

Cilindri i rendes

Mbulesa

Mbajtés pér formén metalike

BEREEREREREREE

Formé metalike

' Aksesorét

Aksesorét

Kétu mund té gjeni njé pérmbledhje té
aksesoréve té posacém dhe té pérdorimit
té tyre.
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sq Mbrojtési i mbingarkesés

Disqet me vrima

Disget e imét dhe té ashpér me vrima jané
té pérshtatshém pér mundési té métejshme
pérpunimi.

Shtrydhésja e frutave

Shtrydhésja e frutave éshté e pérshtatshme
pér shtrydhjen e frutave ose té perimeve,
p.sh. frutave té pyllit, domateve, molléve,
dardhave, rrushgeve.

Shénime

= Mos shtyrdhni fruta diametri bazé i té
cilave éshté i ngjashém me diametrin e
vrimés sé aksesorit té sités, p.sh.
mjedrat.

= Gatuajini ushgimet e forta mjaftueshém
buté pérpara shtrydhjes, p.sh. rrushqget.

Aksesori pér biskota té valézuara

Aksesori pér biskota té valézuara éshté i
pérshtatshém pér formimin brumit pér
biskota ose té pasticerisé.

Rende

Rendja éshté e pérshtatshme pér grirjen e
ushgimeve té forta si p.sh. bajame, fruta té
thata, cokollaté, djathé i forté apo buké té
thara.

Shénim Pérpunoni arrat/lajthité dhe
bajamet vetém né sasi té vogla dhe té
thata.

Mbrojtési i mbingarkesés
Mbrojtési i mbingarkesés parandalon
démtimin e motorit dhe t€ pjeséve té tjera
nga mbingarkesa.

Nése grirésja e mishit éshté mbingarkuar
apo e bllokuar, turjela thyhet né pikén e
pércaktuar té thyerjes.

Shénim Pjesét e kémbimit té€ pajisura me
piké thyerjeje nuk jané pjesé e detyrimeve
tona té garancisé. Njé bosht i ri térhgeés
mund té gjenden te shérbimi i klientit né
numrin e porosisé 00418076.

Ndérrimi i mbajtésit

1. Higni boshtin defektiv.

1
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Aksesorét

2. Futni boshtin e ri.

Komandimi

Pérgatitja e pajisjes bazé

Shénim Pérpunuesi i paragitur i ushgimit

mund té ndryshojé né formé e pajisje nga

modeli juaj.

1. Konfigurojeni njésiné bazé sipas
pérshkrimit né udhézimet kryesore.

2. Shtypni butonin e zhbllokimit dhe [8vizeni
krahun rrotullues poshté derisa té
puthitet né pozicionin vertikal.

- Fig. A

v Krahu rrotullues éshté i fiksuar né
pozicionin 3.

3. Rrotullojeni njésiné bazé né pozicion

pune.
- Fig. A

Vendosja e gominés

» Vendosni gominén né kuti dhe shtyjeni
miré.
- Fig. A
Vrimat duhet té€ puthiten me saktési.

Vendosja e aksesoréve

Shénim Pér té€ pérdorur aksesorin e
posacém ju duhen pjesé té griréses sé
mishit, pérveg thikés dhe diskut me vrima.
Vendosja e griréses sé mishit

- Fig. H-H

Vendosni shtrydhésen e frutave'
Ndigni udhézimet e ilustruara.

- Fig. E1-EHE

Vendosni aksesorin pér biskota té
valézuara'

Ndigni udhézimet e ilustruara.

- Fig. B -

Vendosni aksesorin e rendes’

Ndigni udhézimet e ilustruara.

- Fig. K81 - Fll

Vendosja e aksesorit

- Fig. PA -



Pérmbledhje e pastrimit sq

Rekomandimet pér shpejtésiné

Respektoni rekomandimet tona pér
shpejtésiné pér rezultate optimale.
Shénim N& varési té pajisjes modeli juaj
éshté i pajisur me njé celés rrotullues me 4
ose 7 nivele. Né kété udhézues pérdorimi
rekomandimet e shpejtésisé pér celésin
rrotullues 4-nivelésh jepen né kllapa.

Rregulli  Pérdorimi
mi

7 (4) Grirése mishi
7 (4) Shtrydhésja e frutave

4-5 (2-3) Aksesori pér biskota té
valézuara

3-4 (2-3) Aksesori i rendes

Pérpunimi i ushqimit

- Fig. F - K1l

Pérpunimi i ushgimit me shtrydhésen

e frutave '

Shénim Nése punoni me shirydhésen e

frutave, merrni parasysh funksionet e

méposhtme speciale.

1. Vendosni dy ené nén vrimat pérkatése.

2. Pérpara se té nisé pérpunimi, rrotulloni
dhe hapni vidén rregulluese né drejtim
kundérorar.

- Fig.

3. Gjaté pérpunimit, pérdorni vidén
rregulluese pér té rregulluar
konsistencén e déshiruar té tulit dhe té
maseés sé frutave.

Heqja e aksesorit

- Fig. FA -

Késhillé Pastrojini té gjitha pjesét
menjéheré pas pérdorimit gé t& mos thahen
mbetjet.

Pérmbledhje e pastrimit
Pastrojeni secilén pjesé sipas pércaktimit
né tabelé.

- Fig. EA1

' Aksesorét
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JQ Thank you for buying a
Wl Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

* Expert tips & tricks for your appliance

* Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

» Digital manual and all appliance data at hand

* Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service direc-
tory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

AL TR AR
8001205665 (020704)
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